
 

Musik 
   

GUATEMALAS NATIONALSANG – oversat til dansk 
 

1. Vers 

Heldige Guatemala!  

Må din jord aldrig blive betrådt af onde 

mænd. 

Må der aldrig være trælbundne slaver, 

eller tyraner der spytter i dit ansigt. 

Hvis din hellige jord skulle blive truet af 

fremmed invasion i morgen, 

Vil dit flag, der blafrer frit i vinden 

Kalde til triumf eller dø i forsøget på sejr. 

 

Dit flag, der blafrer frit i vinden 

Kalder til triumf eller dør i forsøget på sejr.  

Dit folk, vil med hjerte og sjæl 

hellere dø end trælbindes til slaver. 

 

2. Vers 

Fra dine gamle tunge kæder, 

smeltede du med vrede hænder. 

Den plov, der gøder landet, 

og sværdet som dine vagter ærer. 

Vores fædre kæmpede,  

tændt af patriotisk ild, 

og uden et blodigt sammenstød 

fik du en trone af kærlighed.  

Og uden et blodigt sammenstød,  

fik du en trone af kærlighed. 

Som med magtfulde ord, 

gav liv til de forløsende idealer i 

hjemlandet. 

 

 

 

 

 

 

 

3. Vers 

Din visdom er så himmelsk, 

som når en sky farver sig hvid, 

og ve den, der i blindt galskab 

har til hensigt at sætte farverne til spot. 

Dine modige og stolte sønner, 

der værner om freden som en religion, 

vil aldrig gemme sig fra at kæmpe, 

hvis det er for at forsvare land og hjem. 

 

Vil aldrig gemme sig fra at kæmpe, 

hvis det er for at forsvare land og hjem. 

For ære er deres sjæls eneste ideal, 

og deres hjemland det eneste ærværdige 

sted. 

 

4. Vers 

Du læner dig op imod Andesbjergene 

Med mægtig buldren fra de to have, 

under en vinge af højrød og guld.  

Døser du hen i skyggen af den smukke 

quetzal. 

 

Indianske fugl, der lever på dit våbenskjold. 

Vogter, der beskytter dit land.  

Må den flyve højere end kondoren og den 

skaldede ørn. 

 

Må den flyve højere end kondoren og den 

skaldede ørn. 

Og dens vinger flyver den op til himmels.  

Guatemala, dit navn er udødeligt.  

 


